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2.1

zur aufgesetzten Montage 
Aluminium, eloxiert in Edelstahleffekt, mit geschliffener Oberfläche oder in roher,
pressblanker Ausführung, massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen
à 6.000 mm, Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

for fixed-point installation
made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated
and press-finished for fixed-point installation, solid and high-quality execution,
available in standard lengths of 6,000 mm, computation colour variation to DIN 17611

pour montage sur dalle 
en aluminium anodisé, aspect acier inoxydable brossé, ou anodisé brute de presse, version
pour montage sur dalle, exécution massive de haute qualité, longueurs jusqu’à 6.000 mm pour 
le secteur publics, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

montaggio a pavimento 
Alluminio, anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, esecuzione mas-
siccia e di elevata qualità, lunghezza standard da 6.000 mm, variazione cromatica della finitura 
superficiale in accordo alla norma DIN 17611

  
für private Bereiche, mit „Allgemei-
nem bauaufsichtlichen Prüfzeugnis 
(AbP)“ und statischer Berechnung

 
for private areas, with “General 
Building Inspection Manufacturer‘s 
Certificate (AbP)” and statistical

pour secteur privé, avec « certificat 
d’approbation technique (AbP) » et 
calcul statique

Per ambienti privati, con certificazio-
ne di collaudo AbP (Allgemeines bau-
aufsichtliches Prüfzeugnis) e calcolo 
statico 0,5 kN/m. 

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,5 / 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2200000  4011879156824                    12    5,680

al mg si 0,5 / 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2200100  4011879166069                    12    5,680

BodeNProfIle | BAse ProfIles
ProfIlés BAs | ProfIlI DI BAse 
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2.2

zur aufgesetzten Montage 
Aluminium, eloxiert in Edelstahleffekt, mit geschliffener Oberfläche oder in roher,
pressblanker Ausführung, massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen
à 6.000 mm, Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

for fixed-point installation
made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated
and press-finished for fixed-point installation, solid and high-quality execution,
available in standard lengths of 6,000 mm, computation colour variation to DIN 17611

pour montage sur dalle 
en aluminium anodisé, aspect acier inoxydable brossé, ou anodisé brute de presse, version
pour montage sur dalle, exécution massive de haute qualité, longueurs jusqu’à 6.000 mm pour 
le secteur publics, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

montaggio a pavimento
alluminio, anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, esecuzione mas-
siccia e di elevata qualità, lunghezza standard da 6.000 mm, variazione cromatica della finitura 
superficiale in accordo alla norma DIN 17611

  
für öffentliche Bereiche, mit „Allge- 
meinem bauaufsichtlichen Prüfzeugnis 
(AbP)“ und statischer Berechnung

 
for public areas, with “General 
Building Inspection Manufacturer‘s 
Certificate (AbP)” and statistical

pour secteur public avec « certificat 
d’approbation technique (AbP) » et
calcul statique

Per ambienti pubblici, con certifica-
zione di collaudo AbP (Allgemeines 
bauaufsichtliches Prüfzeugnis) e 
calcolo statico 1,0 kN/m. 

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,5 / 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2200200  4011879166397                    12    5,410

al mg si 0,5 / 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2200300  4011879166403                    12    5,410

BodeNProfIle | BAse ProfIles
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2.3

aus Aluminum eloxiert geschliffen in Edelstahloptik oder in roher pressblanker Ausführung, 
für Profil zur aufgesetzten Montage, mit AbP

anodised aluminium satin finish or raw version, for top mounted base profiles,
with AbP general building insepction test certificate

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour profilès bas, montage sur platine,
avec certificat de conformité

alluminio anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base 
con montaggio a pavimento, con AbP

             #            III IIII IIII                                kg / st.

al mg si 0,5        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2200010  4011879172640                        3,250

al mg si 0,5        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2200110  4011879172657                        3,250

für Bodenprofile für private Bereiche, 
mit „Allgemeinem bauaufsichtlichen 
Prüfzeugnis (AbP)“ und statischer 
Berechnung

for floormounted base profiles for 
private areas, with “General Building 
Inspection Manufacturer‘s Certificate 
(AbP)” and statistical

profiles pour montage sur dalle  P.V 
sur demande (bâtiment privé)  avec « 
certificat d’approbation technique 
(AbP) » et calcul statique

Per ambienti privati, con certificazio-
ne di collaudo AbP (Allgemeines bau-
aufsichtliches Prüfzeugnis) e calcolo 
statico 0,5 kN/m. 

eCkstüCk für BodeNProfIle | CorNer PIeCe for BAse ProfIles
ANGle Pour ProfIlés BAs | ANGolAre Per ProfIlI DI BAse 
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2.4

aus Aluminum eloxiert geschliffen in Edelstahloptik oder in roher pressblanker Ausführung, 
für Profil zur aufgesetzten Montage, mit AbP

anodised aluminium satin finish or raw version, for top mounted base profiles,
with AbP general building insepction test certificate

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour profilès bas, montage sur platine, 
avec certificat de conformité

Alluminio anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base 
con montaggio a pavimento, con AbP

für Bodenprofile für öffentliche 
Bereiche, mit „Allgemeinem bauauf-
sichtlichen Prüfzeugnis (AbP)“ und 
statischer Berechnung

for floormounted base profiles for 
public areas, with “General Building 
Inspection Manufacturer‘s Certificate 
(AbP)” and statistical

pour montage sur dalle (secteur 
public), avec certificat d‘approbation 
technique (AbP) et calcul statique

Per ambienti pubblici, con certificazio-
ne di collaudo AbP (Allgemeines bau-
aufsichtliches Prüfzeugnis) e calcolo 
statico 1,0 kN/m. 

             #            III IIII IIII                                kg / st.

al mg si 0,5        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2200210  4011879172664                        3,250

al mg si 0,5        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2200310  4011879172671                        3,250

eCkstüCk für BodeNProfIle | CorNer PIeCe for BAse ProfIles
ANGle Pour ProfIlés BAs |  ANGolAre Per ProfIlI DI BAse
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2.5

aus Aluminium eloxiert geschliffen in Edelstahloptik oder in roher pressblanker Ausführung, für Profil zur aufgesetzten Montage, 
massive und hochwertige Ausführung

anodised aluminum satin finish or raw version, for top mounted base profiles, high quality

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour profilès bas montés sur platine, modèle massif et de qualité supérieure

alluminio anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio a pavimento, struttura 
massiccia e di elevata qualità

             #            III IIII IIII                                kg / st.

al mg si 0,5        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2200500  4011879172640                        0,116

al mg si 0,5        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2200400  4011879172657                        0,116

eNdkAPPe für BodeNProfIle | eND CAP for BAse ProfIles
eMBout Pour ProfIlés BAs | terMINAlI DI CHIusurA Per ProfIlI DI BAse
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2.6

zur vorgesetzten Montage 
Aluminium, eloxiert in Edelstahleffekt, mit geschliffener Oberfläche oder in roher,
pressblanker Ausführung, massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen
à 6.000 mm, Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

for advanced installation
made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated 
and press-finished for fixed-point installation, solid and high-quality execution,
available in standard lengths of 6,000 mm, computation colour variation to DIN 17611

pour montage à l‘anglaise  
en aluminium anodisé, aspect acier inoxydable brossé, ou anodisé brut de presse, version
pour montage à l´anglaise, exécution massive de haute qualité, longueurs jusqu’à 6.000 mm 
pour le secteur publics, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont 
possibles

montaggio laterale
alluminio, anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, esecuzione mas-
siccia e di elevata qualità, lunghezza standard da 6.000 mm, variazione cromatica della finitura 
superficiale in accordo alla norma DIN 17611

  
für private Bereiche, mit „Allgemei-
nem bauaufsichtlichen Prüfzeugnis 
(AbP)“ und statischer Berechnung

 
for private areas, with “General 
Building Inspection Manufacturer‘s 
Certificate (AbP)” and statistical

pour secteur privé, avec « certificat 
d’approbation technique (AbP) » et 
calcul statique

Per ambienti privati, con certificazio-
ne di collaudo AbP (Allgemeines bau-
aufsichtliches Prüfzeugnis) e calcolo 
statico 0,5 kN/m

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,5 / 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2300000  4011879156831                    12    7,500

al mg si 0,5 / 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2300100  4011879166076                    12    7,500

BodeNProfIle | BAse ProfIles
ProfIlés BAs | ProfIlI DI BAse
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2.7

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,5        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2200200  4011879166397                    12    6,410

al mg si 0,5        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2200300  4011879166403                    12    6,410

zur vorgesetzten Montage 
Aluminium, eloxiert in Edelstahleffekt, mit geschliffener Oberfläche oder in roher,
pressblanker Ausführung, massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen
à 6.000 mm, Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

for advanced installation
made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated and 
press-finished for fixed-point installation, solid and high-quality execution,
available in standard lengths of 6,000 mm, computation colour variation to DIN 17611

pour montage à l‘anglaise  
en aluminium anodisé, aspect acier inoxydable brossé, ou anodisé brut de presse, version pour 
montage à l´anglaise, exécution massive de haute qualité, longueurs jusqu’à 6.000 mm pour le 
secteur publics, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

montaggio laterale
Alluminio, anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, esecuzione mas-
siccia e di elevata qualità, lunghezza standard da 6.000 mm, variazione cromatica della finitura 
superficiale in accordo alla norma DIN 17611

  
für öffentliche Bereiche, mit „Allge- 
meinem bauaufsichtlichen Prüfzeugnis 
(AbP)“ und statischer Berechnung

 
for public areas, with “General 
Building Inspection Manufacturer‘s 
Certificate (AbP)” and statistical

pour secteur public avec « certificat 
d’approbation technique (AbP) » et
calcul statique

Per ambienti pubblici, con certifica-
zione di collaudo AbP (Allgemeines 
bauaufsichtliches Prüfzeugnis) e 
calcolo statico 1,0 kN/m

BodeNProfIle | BAse ProfIles
ProfIlés BAs | ProfIlI DI BAse
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2.8

aus Aluminium eloxiert geschliffen in Edelstahloptik oder in roher pressblanker Ausführung, für Profil zur vorgesetzten Montage, 
massive und hochwertige Ausführung

anodised aluminum satin finish or raw version, for top mounted base profiles, high quality

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour montage à l´anglaise, modèle massif et de qualité supérieure

alluminio anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio laterale, struttura massiccia e 
di elevata qualità

             #            III IIII IIII                                kg / st.

al mg si 0,5        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2200500  4011879172640                        0,116

al mg si 0,5        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2200400  4011879172657                        0,116

eNdkAPPe für BodeNProfIle | eND CAP for BAse ProfIles
eMBout Pour ProfIlés BAs | terMINAlI DI CHIusurA Per ProfIlI DI BAse 
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2.9

zur vorgesetzten Montage für Abdeckungen
Aluminium, eloxiert in Edelstahleffekt, mit geschliffener Oberfläche oder in roher,
pressblanker Ausführung, massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen
à 6.000 mm, Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

for advanced installation for cover profile
made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated
and press-finished for fixed-point installation, solid and high-quality execution,
available in standard lengths of 6,000 mm, computation colour variation to DIN 17611

pour montage à l‘anglaise  
en aluminium anodisé, aspect acier inoxydable brossé, ou anodisé brut de presse, version pour 
montage à l´anglaise, exécution massive de haute qualité, longueurs jusqu’à 6.000 mm pour le 
secteur public, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

montaggio laterale con copertura
alluminio, anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, esecuzione mas-
siccia e di elevata qualità, lunghezza standard da 6.000 mm, variazione cromatica della finitura 
superficiale in accordo alla norma DIN 17611

  
für private Bereiche, mit „Allgemei-
nem bauaufsichtlichen Prüfzeugnis 
(AbP)“ und statischer Berechnung

for private areas, with “General 
Building Inspection Manufacturer‘s 
Certificate (AbP)” and statistical

  
pour secteur privé, avec « certificat 
d’approbation technique (AbP) » et 
calcul statique

  
Per ambienti privati, con certificazio-
ne di collaudo AbP (Allgemeines bau-
aufsichtliches Prüfzeugnis) e calcolo 
statico 0,5 kN/m

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2350000  4011879173470                    12    7,420

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2350010  4011879173487                    12    7,420

BodeNProfIle MIt ABdeCkuNg
floor MouNteD ProfIles wItH CoVer ProfIle
ProfIlé à l’ANGlAIse Pour INstAllAtIoN AVeC CAPot
ProfIlI DI BAse CoN CoPerturA 
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2.10

zur vorgesetzten Montage für Abdeckungen
Aluminium, eloxiert in Edelstahleffekt, mit geschliffener Oberfläche oder in roher,
pressblanker Ausführung, massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen
à 6.000 mm, Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

for advanced installation for cover profile
made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated
and press-finished for fixed-point installation, solid and high-quality execution,
available in standard lengths of 6,000 mm, computation colour variation to DIN 17611

pour montage à l‘anglaise  
en aluminium anodisé, aspect acier inoxydable brossé, ou anodisé brute de presse, version pour 
montage à l´anglaise, exécution massive de haute qualité, longueurs jusqu’à 6.000 mm pour le 
secteur public, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

montaggio laterale
alluminio, anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, esecuzione mas-
siccia e di elevata qualità, lunghezza standard da 6.000 mm, variazione cromatica della finitura 
superficiale in accordo alla norma DIN 17611

 
für öffentliche Bereiche, mit „Allge- 
meinem bauaufsichtlichen Prüfzeugnis 
(AbP)“ und statischer Berechnung

  
for public areas, with “General 
Building Inspection Manufacturer‘s 
Certificate (AbP)” and statistical

pour secteur public avec « certificat 
d’approbation technique (AbP) » et
calcul statique

  
Per ambienti pubblici, con certifica-
zione di collaudo AbP (Allgemeines 
bauaufsichtliches Prüfzeugnis) e 
calcolo statico 1,0 kN/m

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2351000  4011879176167                    12    8,690

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2350010  4011879175931                    12    8,690

BodeNProfIle MIt ABdeCkuNg
floor MouNteD ProfIles wItH CoVer ProfIle
ProfIlé à l’ANGlAIse Pour INstAllAtIoN AVeC CAPot
ProfIlI DI BAse CoN CoPerturA
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2.11

aus Aluminium eloxiert in Edelstahloptik geschliffen oder in roher, pressblanker Ausführung,
für Bodenprofile zur vorgesetzen Montage massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen à 6000 mm,
Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated and press-finished for advanced installation, 
standard lengths of 6,000 mm, colour variation to DIN 17611

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour montage à l´anglaise, modèle massif et de qualité supérieure, 
en longuer de fabrication de 6000 mm, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

alluminio anodizzato ad effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio laterale, lunghezza standard 
da 6.000 mm. Variazione cromatica della finitura superficiale in accordo alla norma DIN 17611. 

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2350150  4011879176594                    25    2,000

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2350100  4011879176150                    25    2,000

ABdeCkProfIl MIt sChräge | CoVer ProfIle INClINeD PlANe
CACHe PlAtINe BIseAuté | CoPerturA INClINAtA Per ProfIlI DI BAse
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2.12

aus Aluminium eloxiert geschliffen in Edelstahloptik oder in roher pressblanker Ausführung, für Profil zur vorgesetzten Montage, 
massive und hochwertige Ausführung

anodised aluminum satin finish or raw version, for top mounted base profiles, high quality

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour profilés bas montage à l´anglaise, modèle massif et de qualité supérieure

alluminio anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio laterale, struttura massiccia e 
di elevata qualità

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2350410  4011879177737                   

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2350400  4011879177683                   

eNdkAPPe für BodeNProfIle | eND CAP for BAse ProfIles
eMBout Pour ProfIlés BAs | terMINAlI DI CHIusurA Per ProfIlI DI BAse
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2.13

aus Aluminium eloxiert in Edelstahloptik geschliffen oder in roher, pressblanker Ausführung, 
für Bodenprofile zur vorgesetzen Montage massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen à 6000 mm,
Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated and press-finished for advanced installation, 
standard lengths of 6,000 mm, colour variation to DIN 17611

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour montage à l´anglaise, modèle massif et de qualité supérieure, 
en longeuers de fabrication de 6000 mm, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

alluminio anodizzato ad effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio laterale, lunghezza standard 
da 6.000 mm. Variazione cromatica della finitura superficiale in accordo alla norma DIN 17611.

             #            III IIII IIII                                kg / st.

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2350170  4011879177676                    25    2,300

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2350160  4011879177669                    25    2,300

ABdeCkProfIl gerAde | CoVer ProfIle INClINeD PlANe
CAPot PlAtINe PlAt | CoPerturA DrIttA Per ProfIlI DI BAse
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2.14

aus Aluminium eloxiert geschliffen in Edelstahloptik oder in roher pressblanker Ausführung, für Profil zur vorgesetzten Montage, 
massive und hochwertige Ausführung

anodised aluminum satin finish or raw version, for top mounted base profiles, high quality

en aluminium anodisé brossé ou brut de presse, pour profilès pour montage à l´anglaise, modèle massif et de qualité supérieure

alluminio anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio laterale, struttura massiccia e 
di elevata qualità

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2350510  4011879177720                       0,360

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2350500  4011879177690                       0,360

eNdkAPPe für BodeNProfIle | eND CAP for BAse ProfIles
eMBout Pour ProfIlés BAs | terMINAlI DI CHIusurA Per ProfIlI DI BAse
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aus Aluminium eloxiert in Edelstahloptik geschliffen oder in roher, pressblanker Ausführung, 
für Bodenprofile zur vorgesetzen Montage massive und hochwertige Ausführung, in Herstellungslängen à 6000 mm
Farbabweichung der Eloxierung nach DIN 17611 möglich

made from aluminium, anodised in a stainless steel effect with treated surface or untreated and press-finished for advanced installation, 
standard lengths of 6,000 mm, colour variation to DIN 17611

anodisé, en aluminium anodisée brossé ou brut de presse, pour montage á l´anglaise, modèle massif et de qualité supérieure, 
en longueur de fabrication de 6000 mm, des divergences de teintes de l’anodisation selon DIN 17611 sont possibles

alluminio anodizzato ad effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio laterale, lunghezza standard 
da 6.000 mm. Variazione cromatica della finitura superficiale in accordo alla norma DIN 17611.  

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN3000550  4011879177553                    25    5,450

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN3000500  4011879177546                    25    5,450

ABdeCkProfIl MIt led BeleuChtuNg
CoVer ProfIle for leD lIGHtING
CAPot AVeC reserVAtIoN Pour eClAIrAGe leD INteGre
CoPerturA CoN lINeA leD Per ProfIlI DI BAse
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aus Aluminium eloxiert geschliffen in Edelstahloptik oder in roher pressblanker Ausführung, für Profil zur vorgesetzten Montage, 
massive und hochwertige Ausführung

anodised aluminum satin finish or raw version, for top mounted base profiles, high quality

anodisé en aluminium anodisée brossé ou brut de presse, pour profilès pour montage à l´anglaise, modèle massif et de qualité supérieure

alluminio anodizzato a effetto acciaio inox, con superficie satinata o grezza, per profili di base con montaggio laterale, struttura massiccia e 
di elevata qualità

             #            III IIII IIII                                kg / m

al mg si 0,7        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

Cl3000610  4011879177751                       

al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

Cl3000600  4011879177751                       

eNdkAPPe für BodeNProfIle | eND CAP for BAse ProfIles
eMBout Pour ProfIlés BAs | terMINAlI DI CHIusurA Per ProfIlI DI BAse
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             #                      

Cl3000100 klar / bright / claro/ trasparente 

Cl3000110 semi-matt / soft / semi-mate/ semitrasparente  

Cl3000120 matt / dim / mate/ opaca  

Dieses System bietet Kunststoffabdeckungen mit drei verschiedenen Lichtbrechungen, die somit zu unterschiedlichen Lichteffekten 
führen.

This system offers plastic coverings with three different refraction indices, which result in different lighting effects.

Ce système offre une protection pour les LEDs, avec trois indices de réfraction différents, pour des effets de lumière différents.

Il sistema permette di montare tre tipi di coperture per ottenere diversi effetti luminosi

kuNststoffABdeCkuNg für led Nut | PlAstIC CoVer for slotteD ProfIles
CACHes PlAstIques Pour lIGNes De leDs | CoPerturA IN fIBrA sINtetICA
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in Herstellungslängen à 6000 mm

production length at 6000 mm

en longueur de fabrication de 6000 mm

in lunghezze di produzione da 6000 mm 

AB

             #            III IIII IIII         A  B                       

aluminium al mg si 0,7        eloxiert/ anodised/ anodisé/ anodizzato

CN2100000 4011879167226      1,5   23 

aluminium al mg si 0,7        roh, pressblank / raw / brut de presse / grezzo

CN2100050 4011879167233      1,5   23

V2a, 1.4301        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2100100 4011879173197      3,0  24 

kANteNsChutzProfIl | BAse ProfIles
ProfIlés De CoNtour | ProfIlo PArAsPIGolI 
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  glasstärke
  Glass thickness
               #              III IIII IIII epaisseur de verre         kg / st.
  spessore del vetro

CN1900070 4011879173302 10,00 – 10,76 mm privater Bereich, private areas,  0,20
   secteur privé, ambiente privato  

CN1900080 4011879173319 12,00 – 12,76 mm privater Bereich, private areas,  0,20
   secteur privé , ambiente privato

CN1900090 4011879171551 15,00 mm privater Bereich, private areas,  100 0,20 
   secteur privé , ambiente privato

CN1900100 4011879157128 16,76 – 17,52 mm absturzsichernde Verglasung privater Bereich 120 0,20
   fall- safe glazing private areas
   avec verre antichute secteur privé    
   per vetro anticaduta - 0,5 kN

CN1900110 4011879172176 20,76 – 21,52 mm absturzsichernde Verglasung privater Bereich 120 0,37
   fall- safe glazing private areas
   avec verre antichute secteur privé
   per vetro anticaduta - 0,5 kN    

CN1900120 4011879166335 16,76 – 17,52 mm fabsturzsichernde Verglasung öffentlicher Bereich 120 0,16
   fall- safe glazing public areas
   avec verre antichute secteur public
   per vetro anticaduta - 1 kN

CN1900130 401179166342 20,76 – 21,52 mm absturzsichernde Verglasung öffentlicher Bereich 100 0,15
   fall- safe glazing public areas
   avec verre antichute secteur public
   per vetro anticaduta - 1 kN

u-dIChtuNg für BodeNProfIle | ruBBer ProfIle
JoINt eN u Pour ProfIlé BAs | GuArNIZIoNe A u Per ProfIlI DI BAse 

in fertig zugeschnittenen, Längen à 100 mm, Montageempfehlung siehe Seite 2.21

cuts in lentgh at 100 mm, recommandation for mounting 2.21

découpé´à longueur de 100 mm, mode de pose voir page 2.21

tagliata in lunghezze di 100mm, consigli di montaggio a pagina 2.21



GlasGeländersystem | glASS BAluSTRAdE | SySTèmES dE PROfIlS POuR gARdE-cORPS EN VERRE | PARAPETTI IN VETRO

2.20

  
             #               III IIII IIII           kg / st.
  

CN1900200 4011879157159      1250 0,194

  glasstärke
  Glass thickness
               #              III IIII IIII epaisseur de verre       kg / m 
  spessore del vetro

CN1900270 4011879173333 10,00 – 10,76 mm  0,100

CN1900280 4011879173340 12,00 – 12,76 mm  0,100

CN1900290 4011879172077 15,00 mm 30 m 0,110

CN1900300 4011879157135 16,76 – 17,52 mm 30 m 0,108

CN1900310 4011879172183 20,76 – 21,52 mm 30 m 0,073

keIldIChtuNg für BodeNProfIle | ruBBer INserts
JoINt De BloCAGe Pour ProfIlés |guARNIZIONE A cuNEO PER PROfIlI dI BASE  

ABsChlussdIChtuNg für BodeNProfIle | ruBBer INserts | JoINt 
oBturAteur Pour ProfIlés | GuArNIZIoNe DI CHIusurA Per ProfIlI DI BAse

in fertig zugeschnittenen, Längen à 100 mm, Montageempfehlung siehe nächste Seite

cuts in lentgh at 100 mm, recommandation for mounting next page

découpé´à longueur de 100 mm, mode de pose voir page suivante

tagliata in lunghezze di 100mm, consigli di montaggio a pagina 2.21

Montageempfehlung siehe nächste Seite

recommandation for mounting next page

mode de pose voir page suivante

consigli di montaggio a pagina 2.21
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 distanz glasstärke länge
 Distance Glass thickness length
               # Distance epaisseur de verre longueur          kg / st.
 Distanza spessore del vetro lunghezza

CN1900400 10 mm 16,76 – 17,52 mm 90 mm 0,100

CN1900410 15 mm 16,76 – 17,52 mm 90 mm 0,100

CN1900420 10 mm 20,76 – 21,52 mm 90 mm 0,110

CN1900430 15 mm 20,76 – 21,52 mm 90 mm 0,108

guMMI-dIstANzstüCk für gANzglAsgeläNder
sPACer BloCk for GlAss BAlustrADes
sePArAteur De PlAques Pour GArDe-CorPs eN Verre
DIstANZIAtore DI GoMMA Per rINGHIere A Vetro INtero

Gemäß Statik empfehlen wir Ihnen, die U-Dichtungen CN1900070 - 130 im Abstand von 250 mm (Mitte/Mitte) in das Bodenprofil
einzulegen. Anschließend werden die Gläser eingestellt und es können die Distanzstücke CN1900400 - 430 eingesetzt werden.
Mit Keildichtung CN1900200 wird jeweils links und rechts ausgerichtet und verklotzt.
Die Dichtungen CN1900270 - 310 werden beidseitig über die gesamte Länge als Abschluss zwischen Bodenprofil und Glas eingesetzt.

Depending on calculations, for best practice, we recommend that you install the U-Seals CN1900070 -130 at intervals of 250 mm (centre to 
centre) in the floor-mounted profile. Thereafter glass panes may be installed and aligned and the rubber spacer may be placed. Secure the 
glass panes with the wedge seal CN1900200 on the left and right respectively.
The termination seals CN1900270 - 310 are inserted over the entire length on both sides as a means of hiding the packing/mounting rubbers 
between the floor-mounted profile and glass.

Conformément au calculs statiques, pour une mise en place facile, nous recommandons l‘installation des joints en „U“ CN1900070-130 à des 
intervalles de 250 mm (entraxe) dans le profilé au sol. Ensuite, installez les panneaux de verre, et alignez les avec le joint de calage. Sécurisez 
ensuite les panneaux avec le joint de calage CN1900200, de chaque côté du verre (gauche et droit).
Les joints de finition CN1900270-310 sont insérés sur la longueur totale des panneaux de verre pour masquer les joints en „U“ et joints de
calage entre le profilé et le verre. 

A seconda delle esigenze statiche, si consiglia di inserire nel profilo di base le guarnizioni a U CN1900070÷130 distanziate fra loro di 250 mm 
(interasse). Subito dopo è possibile montare i vetri, inserendo i distanziatori CN1900200–430 fra una lastra e l’altra. 
Poi, raddrizzare e mettere a piombo le lastra utilizzando le guarnizioni a cuneo CN 1900200 a destra ed a sinistra.
Infine, inserire su ambo i lati per l’intera lunghezza le guarnizioni di chiusura CN1900270÷310 tra il profilo di base e la lastra di vetro.

Montageempfehlung (dichtungsprofile)
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ANkerBolzeN fAz II A4 | Bolt ANCHor fAZ II A4
GouJoN D’ANCrAGe fAZ II A4 | ANCorANte fIsCHer fAZ II

V4a; aIsI 316        edelstahl / stainless steel / inox / acciaio inossidabile

zur Durchsteckmontage 

for pre- positioned and push through installation 

Installation traversante ou non-traversante

per installazione passante

        Ø x länge
        Ø x length
              #              III IIII IIII  d o t d h ef I t fix  Ø x longueur
        Ø x lunghezza

CN2499110 4011879181628 FAZ II 8/10 8 75 45 75 10 M8 x 21

CN2499115 4011879181635 FAZ II 8/30 8 95 45 95 30 M8x41

CN2499120 4011879181642 FAZ II 10/10 10 90 60 95 10 M10x24

CN2499125 4011879181659 FAZ II 10/30 10 110 60 105 20 M10 x44

CN2499130 4011879179724 FAZ II 12/10 12 105 70 110 10 M12x27

CN2499135 4011879181673 FAZ II 12/30 12 125 70 130 30 M12 x 47

NeW



PARAPETTI IN VETRO | SySTèmES dE PROfIlS POuR gARdE-cORPS EN VERRE | glASS BAluSTRAdE | GlasGeländersystem 

2.23

hoChleIstuNgsANker fh II | HIGH PerforMANCe ANCHor fA II A4
CHeVIlle HAutes PerforMANCes fH | ANCorANte fIsCHer fH II

V4a; aIsI 316        edelstahl / stainless steel / inox / acciaio inossidable

schwerer Hülsenanker zur Durchsteckmontage 

for pre- positioned and push through installation 

Cheville hautes performances pour fi xations lourdes et installation traversante

ancorante pesante per installazione passante

        gewinde
        screw thread
              #              III IIII IIII  d o t d h ef I t fix  Diamètre
        filetto

CN2499210 4011879181680 FH II 12/15 SK 12   95   60   90   15    M 8

CN2499215 4011879181697 FH II 12/30 SK 12   95      90   30    M 8

CN2499220 4011879179731 FH II 15/15 SK 15   105   70   100   15   M 10

NeW
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geglüht, biegefähig  Herstellungslänge à 6000 mm, einzeln mit Schutzfolie beschichtet

annealed, flexible  production length at 6000 mm, individually coated with protection foil

recuit, cintrable  longueur de fabrication 6000 mm, revêtu individuellement d’un film protecteur

ricotto, flessibile   lunghezza di produzione da 6000 mm, rivestito singolarmente con pellicola protettiva

             #            III IIII IIII     A  B                                                      kg / m

V2a; aIsI 304     geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN1000424  4011879147815      42,4 x 1,5 mm 24 mm 24 mm  25 1,830

CN1000483  4011879147822       48,3 x 1,5 mm 30 mm 27 mm  25 2,170

  V2a; aIsI 304     hochglanzpoliert / mirror polished / poli miroir / lucidato a specchio

CN2500424  4011879167677      42,4 x 1,5 mm 24 mm 24 mm  25 1,830

CN2500483  4011879167684      48,3 x 1,5 mm 30 mm 27 mm  25 2,170

  V4a; aIsI 316     geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN1100424  4011879147839      42,4 x 1,5 mm 24 mm 24 mm  25 1,830

CN1100483  4011879147846      48,3 x 1,5 mm 30 mm 27 mm  25 2,170

  V4a; aIsI 316     hochglanzpoliert / mirror polished / poli miroir / lucidato a specchio

CN2550424  4011879171933      42,4 x 1,5 mm 24 mm 24 mm  25 1,830

CN2550483  4011879171940      48,3 x 1,5 mm 30 mm 27 mm  25 2,170

Statische Querschnittswerte auf Anforderung.

Statistical section property available on demand.

Caractéristiques de résistance sur demande.

Statica delle sezioni disponibile su richiesta.

hANdlAufProfIl | HANDrAIl ProfIle
ProfIle De MAIN CourANte | tuBo sCANAlAto
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eNdkAPPe | eND CAP
CAPuCHoN | terMINAlI PIAttI 

VerbInder | cONNEcTOR | RAccORdS | cONNETTORE

             #            III IIII IIII     A  B                      kg / st.

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN1200100  4011879147976      42,4 x 1,5 mm 30 mm 10 mm    0,128

CN1200110  4011879147938      48,3 x 1,5 mm 40 mm 15 mm   0,176

             #            III IIII IIII                               kg / st.

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN1100100  4011879147884      42,4 x 1,5 mm        0,098

CN1100110  4011879147891      48,3 x 1,5 mm       0,116

  V4a; aIsI 316        hochglanzpoliert / mirror polished / poli miroir / lucidato a specchio

CN2504424  4011879167752      42,4 x 1,5 mm 30 mm 10 mm    0,128

CN2504483  4011879167745      48,3 x 1,5 mm 40 mm 15 mm   0,176

  V4a; aIsI 316        hochglanzpoliert / mirror polished / poli miroir / lucidato a specchio

CN2503424  4011879167776      42,4 x 1,5 mm 30 mm 10 mm    0,128

CN2503483  4011879167783      48,3 x 1,5 mm 40 mm 15 mm   0,176
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             #            III IIII IIII    A  B C                    kg / st.

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN1400100  4011879147921      42,4 x 1,5 mm 29 mm 10 mm 30 mm  0,286

CN1400110  4011879147938     48,3 x 1,5 mm 35 mm 15 mm 40 mm 0,400

  V4a; aIsI 316        hochglanzpoliert / mirror polished / poli miroir / lucidato a specchio

CN2502424  4011879167721      42,4 x 1,5 mm 29 mm 10 mm 30 mm  0,286

CN2502483  4011879167745     48,3 x 1,5 mm 35 mm 15 mm 40 mm 0,400

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

             #            III IIII IIII                               kg / st.

CN8760100  4011879176839     links, left, gauche, sinistra        1,25

CN8760110  4011879176846     rechts, right, droite, destra       1,25

eCkBogeN | elBow
rACCorD CouDé | rACCorDo ANGolAre orIZZoNtAle 90° 

WANdANsChluss | wAll ANCHor
fIxAtIoN MurAle | ANCorAGGIo A PArete
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CN2800010  4011879153106     80 x 40 x 1,5 mm         2,750

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

             #            III IIII IIII                               kg / m

V2a; aIsI 304        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN2800000  4011879151942     80 x 40 x 1,5 mm         2,750

geglüht, biegefähig  Herstellungslänge à 6000 mm, einzeln mit Schutzfolie beschichtet

annealed, flexible  production length at 6000 mm, individually coated with protection foil

recuit, cintrable  longueur de fabrication 6000 mm, revêtu individuellement d’un film protecteur

ricotto, flessibile lunghezza di produzione da 6000 mm, rivestito singolarmente con pellicola protettiva 

hANdlAufProfIl | HANDrAIl ProfIle
ProfIle De MAIN CourANte | tuBo sCANAlAto

eNdkAPPe ovAl | eND CAP oVAl
CAPuCHoN oVAl | terMINAlI oVAlI

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

             #            III IIII IIII                                        kg / st.

CN2800110  4011879153151      80 x 40 x 1,5 mm         0,150
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verBINder | CoNNeCtor
rACCorD | cONNETTORE

eCkBogeN | elBow
rACCorD CouDé | rACCorDo ANGolAre orIZZoNtAle 90°

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

             #            III IIII IIII                                         kg / st.

CN2800120  4011879153137      80 x 40 x 1,5 mm         0,200

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

             #            III IIII IIII                                        kg / st.

CN2800130  4011879153120      80 x 40 x 1,5 mm         0,690
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             #            III IIII IIII                A  B                      kg / m

V2a; aIsI 304        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4004040  4011879163846      40 x 40 x 1,50 mm 24 mm 24 mm     25 2,300

CN4006040  4011879163853      60 x 40 x 1,50 mm 24 mm 24 mm     25 2,800

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4104040  4011879171254      40 x 40 x 1,5 mm 24 mm 24 mm     25 2,300

geglüht, biegefähig  Herstellungslänge à 6000 mm, veinzeln mit Schutzfolie beschichtet

annealed, flexible  production length at 6000 mm, individually coated with protection foil

recuit, cintrable  longueur de fabrication 6000 mm, revêtu individuellement d’un film protecteur

ricotto, flessibile  lunghezza standard da 6000mm, rivestito singolarmente con pellicola protettiva

hANdlAufProfIl | HANDrAIl ProfIle
ProfIle De MAIN CourANte | tuBo sCANAlAto

eNdkAPPe | eND CAP
CAPuCHoN | terMINAlI quADrAtI

             #            III IIII IIII   A B C M                       kg / st.

V2a; aIsI 304        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4306040 4011879163891  60 mm 40 mm 30 mm 6 mm  96 0,164

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4304040 4011879163884  40 mm 40 mm 30 mm 6 mm 144 0,116
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             #            III IIII IIII  A B C d M                       kg / st.

V2a; aIsI 304        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4406040 4011879163914 60 mm 40 mm 45 mm 30 mm 6 mm 24 0,690

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4404040 4011879163907 40 mm 40 mm 35 mm 30 mm 6 mm 36 0,433

horizontal | horizontal | horizontal | orizzontale

             #            III IIII IIII   A B C M                       kg / st.

V2a; aIsI 304        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4206040 4011879163877  60 mm 40 mm 30 mm 6 mm  48 0,207

V4a; aIsI 316        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN4204040 4011879163860  40 mm 40 mm 30 mm 6 mm  72 0,147 

verBINduNgsstüCk | CoNNeCtor
rACCorD DroIt | CoNNettore

eCkBogeN | 90° elBow
rACCorD CouDé | rACCorDo ANGolAre orIZZoNtAle 90°



PARAPETTI IN VETRO | SySTèmES dE PROfIlS POuR gARdE-cORPS EN VERRE | glASS BAluSTRAdE | GlasGeländersystem 

2.31

WANd-/BodeNflANsCh | wAll ANCHor
eMBAse à fIxer Au Mur | ANCorAGGIo A Muro

dIChtuNg für hANdlAufProfIle | ruBBer INsert for HANDrAIl ProfIles
JoINt De ProfIle De MAIN CourANte | GuArNIZIoNI IN GoMMA Per 
CorrIMANo

             #            III IIII IIII                           kg / st.

 V2a; aIsI 304        geschliffen / satin finish / brossé / satinato

CN8750040 4011879176815  links/ left/ gauche/ sinistra    0,350

CN8750045 4011879176822  rechtsseitig, right, droit, destra    0,350

  Werkstoff für glasstärke für Nut vPe rolle à 
  Material for glass thickness for slot Pu coil at 
  Matériau pour épaisseur de verre pour gorge ue rouleau de 
  Materiale per spessore vetro per scanalatura uM bobina da kg / m

CN1999100 4011879147853 EPDM   8,00 – 10,76 mm 24 x 24 mm 30 m 0,470

CN1999200 4011879147860 EPDM  12,00 – 16,76 mm 24 x 24 mm 30 m 0,360

CN1999300 4011879153083 EPDM > 16,76 – 18,00 mm 24 x 24 mm 30 m 0,315

CN1999350 4011879153083 EPDM > 18,00 – 21,52 mm 24 x 24 mm 30 m 0,320

CN1999400 4011879148522 EPDM   8,00 – 13,00 mm 30 x 27 mm 30 m 0,510

CN1999500 4011879148539 EPDM  14,00 – 18,00 mm 30 x 27 mm 30 m 0,500

CN1999650 4011879153670 EPDM > 18,00 – 21,52 mm 30 x 27 mm 30 m 0,385

             #              III IIII IIII
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lackiert / coated / vernie / laccato

             #            III IIII IIII                               kg / m

CN5500080  4011879181277     Buche, beech, hêtre, faggio        2,400

CN5500085  4011879181284     Eiche, oak, chêne, quercia        2,400

CN5500090  4011879181291     Esche, ash, frêne, frassino        2,400

Rundholz Ø 50 mm mit Nut inkl. Edelstahlprofil

wooden handrail 0 50 mm with slot incl. stainless steel profile

Main-courante en hêtre 0 50 mm á gorge avec profilé en inox intégré

Corrimano in legno Ø 50mm con profilo in acciaio inossidabile incluso

eNdkAPPe | eND CAP
CAPuCHoN | terMINAlI

             #            III IIII IIII                               kg / st.

CN5550010  40118791     Buche, beech, hêtre, faggio        2,400

CN5550020  40118791     Eiche, oak, chêne, quercia        2,400

CN5550030  40118791     Esche, ash, frêne, frassino        2,400

hANdlAufProfIl | HANDrAIl ProfIle
MAIN CourANte EN BOIS | CorrIMANo IN leGNo
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led lINIe | leD lINe
lIGNe De leD | mOdulI lEd

 

 

 

 

      länge
      length
               # 

             III IIII IIII     longueur
      lunghezza

Cl5500300 4011879163785 CROSILUX®- LED kaltweiß, cold white, blanc froid, bianco freddo 8 x 3 mm 5000 mm

Cl5500310 4011879163792 CROSILUX®- LED warmweiß, warm white, blanc chaud, bianco caldo 8 x 3 mm 5000 mm

Cl5500320 4011879163808 CROSILUX®- LED rot, red, rouge, rosso  8 x 3 mm 5000 mm

Cl5500330 4011879163815 CROSILUX®- LED blau, blue, bleu, blu  8 x 3 mm 5000 mm

Cl5500340 4011879163822 CROSILUX®- LED grün, green, vert, verde  8 x 3 mm 5000 mm

Cl5500360 4011879163839 CROSILUX®- LED amber, amber, ambre, ambra  8 x 3 mm 5000 mm

       länge
       length
               # 

             III IIII IIII      longueur
       lunghezza

Cl5500370 4011879166496 CROSILUX®- LED RGB / multicolour  10 x 3,5 mm 5000 mm
   RGB / multicoloured
   RGB / multicolore
   RGB/multicolore

CROSILUX®

ummantelte LED-Linie in Rollen, Schutzart IP65

cladded LED line in rolls, protection category IP65 

ligne de LEDs gainée en rouleaux , protection IP65 

Bobina di LED rivestiti, indice protezione IP65

12 Volt Gleichstrom
12 Volt direct current
12 volts courant continu
12 Volt corrente continua

led – 2,2a

led – 3,0a

Die Lieferung dieser LED-Linien nur in VPE’s möglich !  1 VPE = Rolle à 5000 mm

Delivery of these LED lines available only in packing units !  1 packing unit = roll of 5000 mm

Ces LEDs ne sont livrables qu’en VPE !  1 VPE = rouleaux de 5000 mm

La consegna di questi moduli LED è possibile soltanto in bobine da 5.000 mm
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             #              III IIII IIII                               kg / st.

Cl5500100 4011879163006              0,800

Netzgerät | MAINs ADAPter
AlIMeNtAtIoN | AlImENTATORE

CROSILUX®

Aluminium Netzteil, doppelt vergossen
Abmessung: L = 178 mm, B = 69 mm, H = 44 mm

Aluminium Adapter,
Dimensions: L = 178 mm, W = 69 mm, H = 44 mm

bloc alimentation en aluminium, double étanchéïté
Dimensions: L = 178 mm, l = 69 mm, h = 44 mm

Alimentatore in doppia fusione d’alluminio
Dimensioni:  L = 178 mm, l = 69 mm, h = 44 mm

für 12 Volt Gleichstrom
for 12 Volt direct current
pour courant continu, 12 volts
per corrente continua di 12 Volt
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glAs | GlAss
Verre | Vetro

Glaskanten geschliffen gemäß DIN 1249 Teil 11
glass edge  satin finish according to DIN 1249 Part 11
Les champs du verre sont polis, suivant la DIN 1249, partie 11
I bordi del vetro sono lucidati, secondo DIN 1249 parte 11

GeWe-saFe VsG  (2x esG, 4-fach PVb- Folie)

Montagesituation Außenanwendung

Hier muss dass Profil, wie in der Typenstatik ausgeführt mit Entwässerungsbohrungen (0 5mm, 4 Stück/ lfm) versehen werden um das Glas vor 

dauerhaft stehender Feuchtigkeit zu schützen. Andernfalls kann es zu Veränderungen im Verbund und dessen Funktionstüchtigkeit kommen.

Bei GEWE safe sind die Kanten der Einzelscheiben bearbeitet, dass heißt an jedem Teilzeug befindet sich eine Fase. Ein möglicher Kantenversatz 

von bis zu 2mm (auch an eventuell vorhandenen Bohrungen) sowie die in den Fasen befindlichen Folienüberstände sind produktionstechnisch 

bedingt und stellen keinen Reklamationsgrund dar.

exterior Assembly

As stated in the structural analysis the profile must be provided with de-watering bore holes (0 5mm, 4 pcs/ m) to protect the glass from 

moisture. Otherwise it may amount to changes in the laminated glass and its operational reliability.

GEWE safe processed the edges of the single glass panels which means there is a bezel on every part.

Possible linear offset up to 2mm (on existing bore holes as well) and the overlapping foil in the bezel are conditioned by production and do not 

constitute a reason for rejection.

Installation en extérieur:

Le profilé doit être percé de trous permettant le drainage (Ø5mm, 4 par ml), comme c‘est mentionné dans le rapport du calcul statique, afin de 

protéger le verre d‘une humidité rémanente. Sinon cela peut altérer l‘assemblage du verre et en modifier ses propriétés.

Les panneaux de verre GEWE-SAFE sont polis sur les quatre champs. Un possible décalage de 2 mm des différentes épaisseurs au niveau des 

champs (et au niveau de perçages éventuels, ainsi qu‘au niveau des chanfreins est lié à la technique de production. Ce décalage ne pourra pas 

faire l‘objet de réclamations.

Installazione all‘esterno:

Sul profilo dovranno essere eseguiti dei fori di drenaggio (4 fori da Ø 5mm per ogni metro lineare), per evitare un costante contatto fra vetro e acqua. 

Altrimenti potrebbero verificarsi delle alterazioni del vetro di sicurezza che comprometterebbero la sua funzionalità e resistenza. I bordi delle singole 

lastre di vetro GEWE safe vengono smussati prima della laminazione. Un possibile scostamento fino a 2mm dell‘allineamento (anche i bordi di eventuali 

fori esistenti) così come delle eccedenze di pellicola negli smussi dei bordi, sono dovuti alla tecnica di produzione e non costituiscono motivo di reclamo.  

             #            III IIII IIII             t          
                 

Cl 5000190  4011879181543 VsG 16/2 (8.8.4)     VSG 17,52 mm
 

Cl 5000390  4011879181567 VsG 20/2 (10.10.4)    VSG 21,52 mm       




